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Metadpaong kat Aisppunveiag Onjygrs™
NMNEPIFrPAMMA MAOHMATO:z
1. FENIKA
ZXOANH ANOPQMIZTIKQN EMIZTHMQN
TMHMA ZENQN 'AQ>>QN, META®PAZHZ KAI AIEPMHNEIAZ
EMINEAO zZMOYAQN Mpomtuxlakd
KQAIKOZ MAGHMATO:Zz SI-7338 EZAMHNO ZNMOYAQN 8°
TITAOZ MAGHMATOZ Tavtdyxpovn Ateppnveia Meppavikd — EAANVIKE
AYTOTEANEIZ AIAAKTIKEZ APAZTHPIOTHTEZ EBAOMAAIAIEZ QPEZ NIZTQTIKEZ MONAAEZ
AIAAZKAANIAZ
AlaA€EeLG, EpyaoTnplakég ALAAEEELG 3 14
KATHIOPIA MAGHMATOZ | Eldikevong
TYNOZ MAGHMATOz YMOXPEWTIKS
MPOAMNAITOYMENA -
MAOGHMATA
FAQZZA AIAAZKAANIAZ reppavikd / EAAnvIk&
KAI EZETAZEQN
TO MAGHMA

NMPOZ®EPETAI ZE
®OITHTEZ ERASMUS

HAEKTPONIKH ZEAIAA https://dflti.ionio.gr/gr/undergraduate-studies/courses/si-7338/
MAGHMATOZ (URL)

ZEAIAA E CLASS

2. MAOHZIAKA ANMOTEAEZMATA

Mabnolakd@ ATTOTEAECHATO

Mg TNV €mTtLXr OAOKAAPWON TOL HaBAHATOC, oL oLTNTEG/TPLEC Ba elval og Béon:

@ va yvwpiCouv Ta Baoikd €(dn Kol KATNYOPLOTOLNOELG TNG Slepunvelag

@ va yvwpifouv kal va avalntobv mAnpogopiec eni enikatpwy INTNUATWY TOALTIKOD, OLKOVOULKOD, YEWTOALTLKOD,
TIOALTIOMLKOD K.& YapaKThpa

@ VO avaADOLY, VO AVACLYBETOLY KAl VO AvadLATUTIWVOLY KEl{EVA Kal MANpogopleg

@ va yvwpiCouv Kat va e@apudlovy otnv MPAEEN TG TEXVIKEC Kal §eELOTNTEC TNC SLadoylkig Kol TG TawTd)xpovNng
dlepunveiag pe mpooopolwaon cLYBNKWY ENAYYEAUXTIKOV TEPLBEAAOVTOC

@ va napdyouvv dnudoita Adyo Kat va apouvatdlouvv opLAlEG UnpooTd o Koo

@ Vo Yvwpl{Couv WG va €peuvolv Kat va poeTolpdlovTal yia tn diepunveia

@ VO CLUTIEPLPEPOVTAL LE EMAYYEAUATIONOKATA TN Sleppnveia

FeVIKEG LKAVATNTEG

* AMOKTNON YVWONG TWY BACLKWY BEWPNTIKWY apXwv TnG Metagpaoccoioyiag

» Anéktnon yvwong eni enikatpwv ¢NTNHATWY MOALTIKOD, OLKOVOLILKOU, YEWTIOALTIKOD, TMOALTLOHLIKOD K.& XapakThApa
* Mapaywyn dnuoaiov Adyou katdmy avalATnong, avdAvong Kol gOVBEONG KELEVWY KOl TANPOQOPLWIV

e EEGoknon otn dlepunveia ye mpooopoiwaon cuVONKWY EMAYYEAUATIKOD MEPIBAAAOVTOC

* MeplAnyn KeLEVWY, avadLaTOMWON KOl HETAPOPE TOLE amd TN YEPHUAVIKH 0TNY EAANVLKY YAWOOA.

» TEXVIKA AQYNG ONUELWOEWY BLladoxLkAg Slepunveiag

» Texvikég Tavtdyxpovng diepunveiag, dtepunvelag and kKelpévoo, Ybuplotrig diepunveiog

* MNapovoioon opALWY PnpooTd oe Kowd (TExvn TNG PNTOPLKAG)

* Epguva o€ NAEKTPOVIKEG TINYEG AV TIOTOLX WY BEUATIKWVY TTEPLOXWIV

* Opadikn epyacio/Zuvepyaoia

* Aqun ano@docwv AapBdvovtag umdyn Ta EKAOTOTE YAWOOLKE, TOALTIOULKA KOl KATOAOTAOLAKACLUQPALOUEVA
e AOKNON QLTOKPLTIKAC KoLl aEloAdynaon
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 Mpoaywyn NG €AEVBEPNC, BNULOVPYLKAG Kal EMAYWYLIKAG OKEWYNG
En(delENn emayyeAMATIKAC CLUTEPLYPOPAC Kal NBLKIAG uevBLVSTNTAC
e 2eBaoudC 0T HLOPOPETIKOTNTA KAL OTNV MOAUTIOALTLOMKS TN T

» Eni6el&n KowwvlkAg evalodnaoiag oe BEpaTa HELOVOTATWY Kat gOAOL

Fevikég IkavoTnTeg

¢ AvaZritnon, avaAvon kot c0vBean 5E60UEVWY KAl MANPOPOPLWY, HE TN XPHON KAl TWY amapaitnTwy
TEXVOAOYLWIV

Mpogapuoyr O€ VEEC KATAOTAOELG

AAQyn anogdoswv

Avtévopun gpyacia

Opadikn epyaoia

Epyaoia oe dLeOvég nepBAAAOY

Epyaoia oe dlemotnuovikd neptBaAiov

AoKNON KPLTLIKAG KAl ALTOKPLTLKIAG

Mpoaywyr TN eAeVOEPNG, BNULOLPYLKAC KAl EMAYWYLKAG OKEYNC

3. NEPIEXOMENO MAOHMATO:Zz

To pdbnua eoTdlel kot epBablivel oTnNY Bewpla Kot TNV MPAKTIKA TNG TavTdXpovng diepunveiag. Epdoov oL poLtnTEg
€xouv Ndn amoktAoel eEolkelwan pe tn dadikaola TnG Tavtdypovng depunveiag and to mponyolLuevo eEdunvo, k&be
MAONUa amMOKTA OULYKEKPLUEVO QVTLKE{MEVO €peuvag MeEYAADTEPNG OSuokoAlog kKot eEeldikevong, yla To omolol oL
QOLTNTEC TMPOETOLPACOVTAL OUYKEKPLUEVA YL QLTO EK TWVY MPOTEPWY, OTWC OE MPAYUATIKEC aguvBrikeg epyaaiag. OL
oulAlec epyaoiag yivovTal HEYaADTEPEG O BLAPKELN, E TUKVOTEPA VOIUATA KOl GAAEC TIPOKTIKEC BUOKOA(EC, WOTE oL
dLdaoKkOpEVOL Vo EEAOKOUVTOL OTIC TEXVIKEC TNG TauToéXpovng diepunveiag, tng diepunveiag and Kelwévou Kat TNG
YBvpLoTrg Slepunvelag Kat va padaivouy MWE va amoKToOV AUTOPATIONOUE KL AvTAVAKAQOTIKE, va dlayelpilovtal Tn
@wvr Kol To dyxXoC TOLC KoL va avTIHETW{Covy ampdBAenTeC KaTtaAoTAoelC otny Kaumiva. Emlong, ot @oitntég
dLddokovtal TG BaOKEG APXEG EMAYYEAUOTIKAG OUUMEPLPOPAEG amd TNV MPWTIN €NAQEH UE TOv MEAQTN MEXPL TNV
oAokAnpwaon TnG depunveiag.H ddaokaAia mpaypatonole(tal pe TN cLvdPOU TMPWTOTUTOV LALKOD Kal ALOEVTIKWY
OMIALWY, oL omoleg dmtovtal OgudTWY TNG EMKALPOTNTOAC KAl Yl TG omoleg oL @olTNTEG MPOETOLUElovVTAL OF
eBdouadlaia Bdon ek TWY MPOTEPWV.

1n €BSoudda: Eloaywyr oTic Baolkéc apyéc deovtoloylag Kal eMayyEANATIONOD TWY Slepunvéwy ouvedpiwv.

2n €B6oudda: H emi{belEn enayyEAUATIKAG CUUMEPLPOPAC OTNY MPEEN/MPAKTIKA apadelyuaTa.

3n €Bdopdda: Aokoelg TavTéypovng dlepunvelag pe T xprion TEXVIKOLU €EO0MALOMOD (Kaumivag) Kot JE TN guvbpoun
KELLEVWVY ELBLKOD EPLEXOUEVOL (TIOL AMTOVTAL TNG YEPHUAVLKAG TOALTLKAG, MOALTLOULKAG KA. €mkatpdTnTag).

4n €Booudda: Aokfioelg Tavtdypovng Slepunvelag pe tn xprion texVikod €EomALopoL (Kapumivag) Kat e Tn cuvdpoun
KELLEVWY ELOLKOV TTEPLEXOMEVOL (TTIOL AMTOVTAL TNG YEPHAVIKAG TMOALTIKAG, TMOALTIOMLKAG KATL. EMKOLPOTNTAG).

5n €B6opdda: Aokrjoelg Tavtdxpovng dlepunvelag Le TN xpAonN TeXVIKOL €EomMALOMOL (Kaumivag) KoL HE Tn cuvdpoun
KELLEVWY ELOLKOD TTEPLEXOUEVOD (TTOL AMTOVTAL TNG YEPHOAVIKAG MOALTIKAG, MOALTIOMLKAG KATL. EMKALPOTNTAG).

6n €Bdopdda: Aoknoelg TavTOYpovNG dlepunvelag Pe T xPrion TEXVIKOU £E0MALOUOD (Kaumivag) Kot JE TN cuvbpoun
KELWEVWY ELBLKOD TEPLEXOMUEVOL (TIOL AMTOVTOL TNG YEPHUAVLKAG TMOALTLKAG, MOALTLOMLKAG KA. emkatpdTnTag).

7n €BO6oudda: Aokoelg Tavtdypovng dleppnvelag pe tn XpHon TeEXVIKoD €EOMALOMOD (Kaumivac) Kal e T cuvdpoun
KELLEVWVY ELBLKOD MEPLEXOUEVOL (TIOL AMTOVTAL TNG YEPHUAVLKNAG TMOALTLKAG, MOALTLOULKAG KA. €mkatpdTnTag).

8n eBdopdda: Aoknoelg Tavtdxpovng dlepunvelag pe tn xprHon TeXVIKoL e§omAlopol (kaumivag) kat pe Tn cuvdpopn
KELLEVWY ELOLKOV TTEPLEXOMEVOL (TTIOL AMTOVTAL TNG YEPHAVIKAG TMOALTIKAG, TMOALTIOMLKAG KATL. EMLKOLPOTNTAG).

9n €BO6opdda: Aokrjoelg Tavtdxpovng dlepunvelag Ue TN xpAoN TeXVIKOL €EomMALOMOL (Kaumivag) Kol HE Tn cuvdpoun
KELLEVWY ELOLKOD TTEPLEXOUEVOD (TTOL AMTOVTAL TNG YEPHOAVIKAG MOALTIKAG, MOALTIOMLKAG KA. ETLKALPOTNTAG).

10n €Bdoudda: Aoknoelg Tavtdxpovns dlepunvelag Pe TN XPHON TEXVLKOD €EOMALOPOD (Kaum{vag) Kot e TN ocuvdpoun
KELWEVWY ELBLKOD TEPLEXOUEVOL (TIOL AMTOVTOL TNG YEPHUAVLKAG TMOALTLKAG, MOALTLOMLKAG KA. emkatpdTnTag).

11n €B6oudda: Mpoetoluacia Kot mpoooupo{won cuvedpliov He KaTavour POAWYV OMIANTWY, OBLEpUNVEWY  Kal
OuPHETEXOVTWY. EEdoKNnon Sladoyikric dleppnvelag oe olovel emayyeApaTIKEC ovvBrikeg (mockconference).

12n €PBoopdda: Mpoetowpacio kat mpooopoiwon ocuvedplov pe kKatavour POAWY OUANTWY, BJlEpUNVEWY  Kal
ouppeTEXOVTWY. EEGdoKNON SLadoyikric deppnvelac oe olovel emayyeApaTIKEC ovvBrikeG (mockconference).

13n €BOoudda: Mpoetoluacio kKot mpooouolwan ocuvedplov pE KaTaAvoun POAWY OUMIANTWY, OBlepunVEwy Kal
oupueTEXOVTWY. EEGdoKNON Sladoyikric diepunvelac os olovel emayyeAPaTIKEC ovvBrikeg (mockconference).

4. AIAAKTIKEZ KAl MAOHZIAKEZ MEOGOAOI - AZIOAOIHzH

TPOMOZ NAPAAOZHZ Mpdowto pe MPOCWTMO
XPHZH TEXNOAOrIIQN NMAHPO®OPIAZ KAI Xprion ynelakol €eKMALOELTIKOD ULALKOD / «BEEAUEVWIV
EMIKOINQNIQN OMIALWVY» Yl TNV €Edoknon tng Slepunveiac.
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[Neprypappata Mabnuatwv TN
Tipa Eévav FTAncomw, ",/ /2
Metadpaong kat Aisppunveiag UnpyeRS
OPrANQZzZH AIAAZKAAIAZ ApaoctnpdTnTa d6pToCg EEQAvOL
AlaAEEELC 26
EpyoaoTtnplakéc AlaAéEELG 13
MeAéTn Kat AvdAvon 109
BiBAloypagiag
EE&oknon kot MpogTolpaoia 202
Z0voio Ma@npartog 350
(ECTS: 14)
AZIONAOTHZH ®OITHTQON ITIC e€etdoelc €Eaurivou oL QOLTNTEC KaAolLvTal va
K&vouv tavtdyxpovn diepunvela o€ pLa outAlo SLdpKeLag
8-10 AeMTWV.
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